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ODKAZ NA VŠECHNY JAZYKOVÉ PŘÍRUČKY

Naskenujte QR kód a stáhněte si manuály ve všech 
dostupných jazycích

Zeskanuj kod QR, aby pobrać instrukcje we wszystkich 
dostępnych językach.

Naskenujte QR kód z manipulace ve všech dostupných 
možnostech a ke stažení.

Naskenujte QR kód a stáhněte si manuály ve všech 
dostupných jazycích.

Naskenujte QR kód a stáhněte si manuály ve všech dostupných 
jazycích.

Naskenujte QR kód a stáhněte -li ručně a vše k dispozici jazyků 
.

Naskenujte QR kód a stáhněte si manuál ve všech dostupných jazycích.

Naskenujte QR kód a stáhněte si manuály ve všech 
dostupných jazycích.

Naskenujte QR kód a stáhněte si manuály ve všech dostupných 
jazycích

Skenování kódů QR pro nájezdy a manuály v tomto 
dostupném jazyce
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WEBOVÉ STRÁNKY CAMOUFLAGE

Naskenujte QR kód a přejděte přímo na naše webové stránky, kde najdete 

širokou škálu videí, návodů a tutoriálů k produktům. Získejte rychlý a snadný 

přístup ke všem informacím, které potřebujete k tomu, abyste svůj produkt 

využili naplno!
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OBSAH BALENÍ

Opatrně vybalte fotoaparát a zkontrolujte, zda krabice obsahuje všechny 
následující komponenty.

1. Fotoaparát pro divokou zvěř
2. USB kabel
3. Montážní pás
4. Návod k použití

Poznámka:
• Odstraňte ochrannou fólii z objektivu fotoaparátu zatažením za 

vyčnívající jazýček.
• Pozor! Uchovávejte plastovou fólii a sáčky mimo dosah kojenců a 

malých dětí, jinak hrozí nebezpečí udušení.
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SCHÉMA PRODUKTU
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SCHÉMA PRODUKTU

• Monitor se v režimu NASTAVENÍ zapíná pouze pro změnu nastavení 

nabídky nebo prohlížení stávajících fotografií.

• Pro uložení fotografií musí být do slotu pro paměťovou kartu vložena 

paměťová karta TF.

• Pomocí přepínače režimů lze zvolit tři provozní režimy: VYP, NASTAVENÍ a 

ZAP.
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1. RYCHLÝ STARTOVACÍ PRŮVODCE

1. Sejměte ochranné plastové kryty z objektivu kamery a 
PIR senzoru.

4. V místě, kam kameru umístíte, přepněte vypínač do 
polohy ON. Výchozí nastavení kamery bylo zvoleno pro 
typické použití jako průzkumná kamera pro lovce. 
Fotografický režim s rozlišením 8MP, s 30sekundovým 
intervalem mezi fotografiemi a „střední“ citlivostí PIR. 
Tato nastavení lze snadno změnit podle vašich 
individuálních preferencí nebo aplikace (například 
pokud chcete raději pořizovat videa nebo fotografie v 
jiném rozlišení s větším odstupem) pomocí aplikace ve 
smartphonu nebo nabídky ve kameře. (Přepnutí 
vypínače do polohy „SETUP“)

3. Nainstalujte novou SD kartu s kapacitou až 128 GB. 
Pokud plánujete nahrávat videoklipy, doporučujeme 
vysokorychlostní karty (třídy 10 nebo vyšší). Před 
použitím doporučujeme novou SD kartu naformátovat 
ve fotoaparátu.

2. Otevřete kryt baterií a vložte 8 baterií AA (doporučují 
se lithiové baterie Energizer. Lze použít alkalické baterie, 
ale jejich životnost bude kratší. Dobíjecí baterie se 
nedoporučují). Při vkládání dbejte na správnou polaritu 
baterií (+/-).
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1. RYCHLÝ STARTOVACÍ PRŮVODCE

5. Upevněte kameru pomocí dodaného popruhu na strom
nebo montážní objímka 1/4”-20.

Nyní je váš fotoaparát připraven k použití
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2. OVLÁDÁNÍ FOTOAPARÁTU

Před nastavením kamery pro dohled je nutné ji nastavit pro daný účel. Pro 
tento účel je k dispozici režim nastavení.
Kromě změny nastavení lze v tomto režimu pořizovat fotografie a videa a 
prohlížet si existující fotografie.

Otevřete kameru, jak je popsáno v kapitole 6.1. Přepínač režimů se nachází 
na spodním okraji vlevo uvnitř. Lze vybrat 3 provozní režimy:

Přepínač napájení/režimu Funkce

Režim „VYP“ 1. Fotoaparát je v režimu VYPNUTO zcela 
vypnutý.

Režim „ZAPNUTO“ 1. Fotoaparát se aktivuje pro automatické 
pořizování fotografií (režim Živý obraz).

Režim „NASTAVENÍ“
1. Pro úpravu nastavení a pořizování nebo 

přehrávání fotografií a videí vyberte režim 
NASTAVENÍ.
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3. POKROČILÉ NASTAVENÍ

Parametr
Nastavení
(Tučné = 
výchozí)

Popis

Sekvence

1 výstřel / 2 
výstřely / 3 
výstřely k 
dispozici

Výchozí 1 snímek. Vyberte počet fotografií, 
které se mají pořídit za sebou při spuštění 
fotoaparátu v režimu Foto. Dodržujte také 
parametr Interval!

Fotografie
Kvalitní

48M/30M/25M/2
0M/16M/12M
8M / 5M

Vyberte požadované rozlišení pro fotografie.
Vyšší rozlišení vytváří o něco lepší kvalitu 
fotografií, ale má za následek větší soubory, 
které vyžadují více místa na paměťové kartě.

Fotografie
Výbuch 1, 2, 3, 4, 5 Vyberte počet pořízených fotografií

postupně pro každý spouštěč.

Video
rezoluce

4K /2K/1080FH/
720P

Vyberte požadované rozlišení videa.
Vyšší rozlišení vytváří videa ve vyšší kvalitě, 
ale výsledkem jsou větší soubory, které 
vyžadují více místa na paměťové kartě. 
Videa se nahrávají ve formátu AVI, který lze 
přehrávat na většině videozařízení.

Před použitím kamery pro sledování divoké zvěře změňte nastavení podle 
potřeby. Přepněte přepínač režimů kamery do polohy SETUP pro spuštění 
režimu nastavení. V režimu Foto nebo Video stiskněte tlačítko MENU pro 
vyvolání nabídky. Všechny možnosti nabídky kamery a možné hodnoty 
nastavení pro režim nahrávání jsou uvedeny níže.

Standardní nastavení je vždy zvýrazněno tučně.
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3. POKROČILÉ NASTAVENÍ

Video
Délka

10 sekund,
Volitelné od
10 s až 180 s

Při ručním nahrávání se kamera 
automaticky zastaví po 29 minutách 
nahrávání.

Při ručním nahrávání se kamera zastaví, 
jakmile velikost jednoho videoklipu 
dosáhne 4 GB.

Při ručním nahrávání se fotoaparát zastaví, 
když je paměťová karta plná nebo když je 
baterie téměř vybitá.

V nočním režimu živého obrazu (ZAPNUTO) 
bude kamera automaticky fungovat podle 
nastavené délky videa. Při nízké spotřebě 
energie se nahrávání zastaví. Pro delší výdrž 
baterie nastavte předem kratší délku videa.

Oznámení:
Nahrávání videa spotřebuje výrazně více 
energie než fotografování, zejména v noci 
se zapnutou infračervenou LED diodou. Pro 
zajištění výdrže baterie nastavte kratší 
délku videa. Spotřeba energie 
10sekundového videa
nahrávání je stejné jako 150 fotografií.

Zvuk
Záznam

Na
Vypnuto

Výběrem možnosti Zapnuto se nahraje 
video s
zvuk.

Hlasitost 
zvuku

Nízký
Střední
Vysoký

Úprava hlasitosti přehrávání videa
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3. POKROČILÉ NASTAVENÍ

Nahrávání, 
video, 
nahrávání + 
video.

„Snímání“ se používá k pořizování fotografií, 
zatímco „Video“ k nahrávání videí. Pokud 
zvolíte „Snímání + Video“, fotoaparát 
dokáže pořizovat fotografie i videa. 
Postupuje podle sekvence, kdy nejprve 
pořídí fotografii a poté pokračuje v 
nahrávání videa.

Interval 
provozu

Výchozí hodnota 30 sekund, volitelná od 5 
sekund do 30 minut. Možnost Interval PIR 
umožňuje nastavit čas mezi pořízenými 
snímky, pokud zvíře zůstává v dosahu 
senzoru kamery po jeho první detekci a 
spuštění kamery. Kamera během 
vybraného intervalu nenahrává žádné 
snímky ani videa. Tím se zabrání zaplnění 
paměťové karty zbytečnými snímky.

Poznámka: Pokud je interval krátký, 
frekvence snímání bude vysoká a spotřeba 
baterií bude vysoká. To ovlivní dobu 
používání baterií. Naopak, pokud je interval 
delší, spotřeba baterií bude nižší, což zaručí 
dlouhodobé používání.



10

3. POKROČILÉ NASTAVENÍ

Časosběrné 
snímání

Vypnuto/Zapnu
to

Pokud je vybrána možnost „zapnuto“, 
kamera bude automaticky pořizovat 
fotografie/videa ve vybraném časovém 
intervalu bez ohledu na to, zda PIR senzor 
detekoval pohyb či nikoli. To je užitečné pro 
pozorování studenokrevných živočichů, 
např. hadů nebo otevírajících se rostlin atd.

Jakmile je nastavení „Zapnuto“ potvrzeno 
stisknutím tlačítka OK, můžete zadat časový 
interval, po kterém se mají fotografie/videa 
pořizovat.

Poznámka: V tomto režimu funkce PIR 
přestane fungovat a kamera bude 
pořizovat fotografie/videa v nastaveném 
časovém intervalu.

Časovač Vypnuto/Zapnu
to

Vyberte možnost „ZAPNUTO“ pro nastavení 
monitorovacího období. Po dokončení 
nastavení bude kamera pracovat výhradně 
po určitý časový rámec každý den. Mimo 
tento časový úsek zůstává kamera v 
pohotovostním režimu. Pokud je například 
čas zahájení nastaven na 18:35 a čas 
ukončení na 20:25, bude kamera fungovat 
od 18:35 aktuálního dne do 8:25 
následujícího dne. Po uplynutí tohoto 
stanoveného období se kamera nespustí a 
nebude pořizovat žádné fotografie ani 
videa.
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3. POKROČILÉ NASTAVENÍ

Časové 
razítko

Vypnuto/Zap
nuto

Vybere, zda chce uživatel na snímcích 
otisknout čas a datum. Výchozí režim je 
ZAPNUTO.

Formát Zrušit/OK

Smaže všechny soubory uložené na kartě a 
připraví ji tak k opětovnému použití. Kartu, 
která byla dříve použita v jiných zařízeních, 
vždy naformátujte.

Výchozí 
nastavení 
(Obnovení 
továrního 
nastavení)

Zrušit/OK Obnoví všechna nastavení na tovární 
nastavení.

Spořič 
obrazovky

Vypnuto/1 
minuta/3 
minuty

Automatické 
vypnutí

Vypnuto/3 
min/5 min/10 
min

LCD monitor se po uplynutí nastaveného 
času automaticky vypne.
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3. POKROČILÉ NASTAVENÍ

Úsporný režim Vypnuto/Zap
nuto

Pokud je tato funkce zapnutá, soubory 
pořízené v noci při slabé baterii budou
zcela černé obrázky.

Pípnutí Zapnuto/Vyp
nuto

Smaže všechny soubory uložené na kartě a 
připraví ji tak k opětovnému použití. Kartu, 
která byla dříve použita v jiných zařízeních, 
vždy naformátujte.

Citlivost PIR Vysoká/Střed
ní/Nízká

Při nastavení na „Vysoká“ je citlivost PIR 
maximální a dosah detekce je největší.

• Při nastavení na „Střední“ je citlivost PIR 
senzoru střední a dosah detekce 
průměrný.

• Při nastavení na „Nízká“ je citlivost PIR 
senzoru relativně nízká a dosah detekce 
je kratší.

Poznámka: Toto nastavení režimu ovlivní 
dosah a citlivost detekce PIR; upravte toto 
nastavení pečlivě.

Nahrávání ve 
smyčce

Vypnuto/Zap
nuto

Pokud plánujete používat tento produkt v 
terénu po delší dobu a kapacita paměťové 
karty je omezená, můžete tuto funkci 
povolit. Pokud vyberete možnost „Zapnuto“, 
kamera přepíše předchozí soubory, což 
umožní paměťové kartě průběžně ukládat 
nové záznamy.
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3. POKROČILÉ NASTAVENÍ

Režim přehrávání

Stisknutím tlačítka PŘEHRÁVÁNÍ vstupte do rozhraní 
přehrávání. Poté stisknutím tlačítka nabídky smažte 
soubory.

Smazat: Vyberte možnost „Smazat“ pro odstranění 
jednotlivých nebo všech fotografií a videí z paměťové 
karty, čímž uvolníte místo pro nové fotografie a videa.

Smazat aktuální: Pomocí této možnosti můžete 
smazat jednotlivé fotografie a videa. Po výběru 
možnosti stisknutím tlačítka OK se zobrazí fotografie a 
video, které chcete smazat. Potvrďte smazání výběrem 
možnosti „OK“ a potvrďte výběr stisknutím tlačítka OK. 
Chcete-li proces mazání ukončit, vyberte možnost 
„Zrušit“ a potvrďte stisknutím tlačítka OK.

Smazat vše: Vyberte možnost „Vše“ pro smazání všech 
fotografií a videí na paměťové kartě. Chcete-li potvrdit 
smazání všech fotografií a videí, vyberte „OK“ a 
stiskněte tlačítko OK. Vyberte „Zrušit“ pro přerušení 
operace mazání.
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4. ZAŘÍZENÍ KAMERY

Testovací režim je výhodný pro určení nejlepšího možného úhlu detekce a 
dosahu pohybového senzoru. Za tímto účelem připevněte kameru ve výšce 
cca 1-2 m ke stromu a nasměrujte ji požadovaným směrem. Pomalu se 
pohybujte z jedné strany pozorované oblasti na druhou. Pohybujte se 
rovnoběžně s kamerou. Vyzkoušejte různé úhly a vzdálenosti.

Červená LED dioda na přední straně kamery indikuje, že vás detekovala 
centrální senzorová zóna.

Tímto způsobem můžete určit nejlepší polohu pro zarovnání kamery. LED 
dioda se rozsvítí v režimu SETUP pouze tehdy, když jeden ze senzorů 
detekuje pohyb. V režimu Live se LED diody nerozsvítí.
Doporučujeme nepoužívat kameru na slunečných místech, abyste předešli 
nesprávným signálům a zbytečným fotografiím, a zkontrolovat, zda se v 
aktivní oblasti senzoru nenacházejí žádné větve. Optimální nasměrování je 
na sever nebo na jih. Detekční dosah senzorů je přibližně 60°. Zkontrolujte 
také, zda je kamera nastavena do správné výšky vzhledem k 
pozorovanému bodu. V případě potřeby namiřte kameru dolů pro 
optimální nasměrování.

Poznámka: Kamera pro sledování divoké zvěře odpovídá třídě ochrany IP 
66. Kamera je chráněna proti prachu a stříkající vodě, a proto ji lze používat 
za každého počasí.
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5. NASTAVENÍ ŽIVÉHO REŽIMU

Standardní aplikací kamery pro sledování divoké zvěře je režim Živý život. V 
tomto režimu jsou fotografie spouštěny buď pohybovými senzory, nebo v 
intervalech podle příslušného nastavení. Chcete-li nastavit režim Živý život, 
přepněte přepínač režimů do polohy ON.

Červená stavová LED dioda bliká přibližně 5 sekund, poté se kamera 
automaticky zapne a přepne do pohotovostního režimu.
Jakmile se divoká zvířata nebo jiné objekty přímo dostanou do detekční 
oblasti centrální senzorové zóny, kamera začne nahrávat fotografie a 
videa.

Během nočního nahrávání poskytují infračervené LED diody (IR LED) na 
přední straně kamery Wildlife Camera světlo potřebné pro pořizování 
fotografií. Kamera Wildlife Camera používá IR LED diody s dlouhou vlnovou 
délkou, aby se minimalizovalo červené světlo. Dodávaný počet IR LED diod 
generuje vysoký úhel vychýlení, což umožňuje noční nahrávání ve 
vzdálenosti 3 m až 20 m bez přeexponování objektu. Odrážející se objekty 
však mohou také způsobit přeexponování v tomto rozsahu (např. dopravní 
značky).

Vezměte prosím na vědomí, že noční nahrávání s využitím infračervených 
LED diod produkuje černobílý obraz.

6. NOČNÍ NAHRÁVÁNÍ
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7. FORMÁT SOUBORU

Fotoaparát pro sledování divoké zvěře ukládá fotografie a videa na 
paměťovou kartu do složky „DCIM MOVIE&PHOTO“.

Fotografie dostanou název souboru s příponou „JPG“ (příklad: 
„IMAG0001.jpg“) a videa dostanou příponu „.avi“ (příklad: „IMAG0001.avi“).

V režimu NASTAVENÍ a VYPNUTÍ použijte k přenosu souborů do počítače 
přiložený kabel USB. Paměťovou kartu můžete také vložit do čtečky karet v 
počítači.

Video soubor lze přehrát ve většině standardních programů, jako je 
Windows Media Player, QuickTime atd.



1. Připojte fotoaparát k počítači
pomocí kabelu USB.

2. Fotoaparát se automaticky zapne
V režimu USB, bez ohledu na
Výběr na přepínači režimů.

3. Fotoaparát se nainstaluje do počítače jako další disk pod názvem 
„Vyměnitelné paměťové zařízení“.

4. Dvojitým kliknutím na zařízení vyhledejte složku „DCIM“.

5. Fotografie a videa se nacházejí v podsložkách složky „DCIM“.

6. Soubory fotografií a videí můžete v počítači kopírovat nebo přesouvat. 
Případně můžete paměťovou kartu vložit do čtečky karet v počítači.

Poznámka: Počítače Mac zobrazují na ploše disk „Neznámý“. Po kliknutí na 
tento disk se automaticky spustí program „iPhoto“.

17 let

8. PŘIPOJENÍ K POČÍTAČI

Kameru pro sledování divoké zvěře lze připojit k počítači pomocí dodaných 
kabelů USB a prohlížet si existující fotografie/videa.
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9. INSTALACE

Pokud chcete umístit kameru na zeď.

1. Označte si místo instalace pomocí kovové destičky a vyvrtejte otvory ve 
zdi.

2. Vložte bílé součásti do otvorů.

3. Upevněte upevňovací sadu podle obrázku.

4. Umístěte kameru do zvolené polohy a upevněte ji šrouby.
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9. INSTALACE

Pokud chcete umístit kameru na strom.

1. Protáhněte instalační pás podpěrou na zadní straně kamery. Pokud je 
pás pro zvolený strom příliš dlouhý, na každé straně podpěry jsou 3 otvory. 
Můžete jej protáhnout několika otvory a zkrátit tak pás.

2. Umístěte kameru na spodek stromu.

4. Upravte polohu kamery a poté utáhněte řemínek.

5. Pokud se obáváte, že kamera spadne, můžete také použít upevňovací 
sadu a instalační pásek společně, abyste se ujistili, že je kamera pevně 
upevněna ve správné poloze.

3. Jděte na druhou stranu stromu a provlékněte pásek přezkami podle 
obrázku.
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10. BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ PRO POUŽITÍ

• Microsoft® a Windows® jsou ochranné známky společnosti Microsoft 
Corporation registrované v USA.

• Pentium® je registrovaná ochranná známka společnosti Intel 
Corporation. Macintosh je ochranná známka společnosti Apple 
Computer Inc.

• SDTM je ochranná známka.

Péče:
K čištění krytu kamery a dodávaného příslušenství nepoužívejte žádné 
korozivní čisticí prostředky, jako je metylalkohol, ředidla atd. V případě 
potřeby očistěte součásti systému měkkým suchým hadříkem.

Skladování:
Pokud fotoaparát delší dobu nepoužíváte, vždy vyjměte baterii z pouzdra a 
uložte ji odděleně. Baterie lze denně i delší dobu skladovat na suchém 
místě mimo dosah dětí.

Likvidace:
Pro likvidaci rozdělte obaly na různé typy a zlikvidujte je v souladu s 
předpisy o ochraně životního prostředí v dodaných sběrných nádobách. 
Baterie a akumulátory se nesmí likvidovat v domovním odpadu. 
Spotřebitelé jsou ze zákona povinni odevzdávat použité baterie na sběrná 
místa nebo u prodejců baterií. Akumulátory a baterie proto obsahují 
přilehlý symbol.

Správná likvidace výrobku:
Sousední symbol označuje, že elektrická a elektronická zařízení nesmí být v 
EU likvidována v domovním odpadu. Využijte prosím sběrná místa vašeho 
místního úřadu nebo se obraťte na prodejce, u kterého jste výrobek 
zakoupili. Tím se zabrání potenciálně škodlivým dopadům na životní 
prostředí a zdraví v důsledku nesprávné likvidace. Pro další informace se 
obraťte na příslušný odbor vašeho místního úřadu.
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11. Často kladené otázky

Otázka: Fotoaparát se nezapne?

Ujistěte se, že jste do prostoru pro baterie vložili všechny čtyři baterie a 
vyplnili všechny čtyři mezery bez „mezer“. Doporučujeme v našem 
fotoaparátu používat lithiové baterie Energizer typu AA. Ujistěte se, že jsou 
baterie vloženy správně a dodržují správnou polaritu. Vždy vkládejte 
záporný (plochý) konec každé baterie do kontaktu s pružinovou stranou 
slotu uvnitř fotoaparátu. Stisknutím resetovacího tlačítka „R“ ve spodní části 
fotoaparátu jej restartujte.

Otázka: Přestane fotoaparát fotografovat, nebo vůbec nefotografuje?

Ujistěte se, že SD karta není plná. Pokud je karta plná, fotoaparát přestane 
fotografovat. Zkontrolujte baterie a ujistěte se, že se jedná o nové alkalické 
nebo lithiové baterie typu AA. Viz předchozí poznámky o krátké výdrži 
baterií. Ujistěte se, že ve fotoaparátu používáte kvalitní SD kartu. 
Doporučujeme SD karty SanDisk s kapacitou do 32 GB. Pokud je ochrana 
proti zápisu na SD kartě v uzamčené poloze, fotoaparát nebude 
fotografovat.

Pokud jste před vložením SD karty do našeho fotoaparátu použili v jiném 
zařízení, můžete zkusit kartu naformátovat pomocí našeho fotoaparátu. V 
některých případech mohou jiná zařízení změnit formátování SD karty tak, 
že s naším fotoaparátem nebude správně fungovat.

Stiskněte resetovací tlačítko „R“ ve spodní části kamery pro restartování 
systému kamery za předpokladu, že je SD karta a baterie správně 
nainstalována.

Ujistěte se, že jste do prostoru pro baterie vložili všechny čtyři baterie a 
vyplnili všechny čtyři prostory bez „mezer“. V našem fotoaparátu 
doporučujeme používat lithiové baterie Energizer typu AA.

Ujistěte se, že jsou baterie správně vloženy a dodržte správnou polaritu. 
Vždy vložte záporný (plochý) pól každé baterie do kontaktu s pružinovou 
stranou slotu uvnitř fotoaparátu.

Stiskněte resetovací tlačítko „R“ ve spodní části fotoaparátu pro 
restartování.
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11. Často kladené otázky

Otázka: Přestane fotoaparát fotografovat, nebo vůbec nefotografuje?

Ujistěte se, že SD karta není plná. Pokud je karta plná, fotoaparát přestane 
pořizovat snímky.

Zkontrolujte baterie a ujistěte se, že se jedná o nové alkalické nebo lithiové 
baterie typu AA. Viz předchozí poznámky o krátké životnosti baterií.

Ujistěte se, že ve fotoaparátu používáte kvalitní SD kartu. Doporučujeme SD 
karty SanDisk s kapacitou do 32 GB. Pokud je ochrana proti zápisu na SD 
kartě v uzamčené poloze, fotoaparát nebude pořizovat snímky.

Pokud jste před vložením SD karty do našeho fotoaparátu použili v jiném 
zařízení, můžete zkusit kartu naformátovat pomocí našeho fotoaparátu. V 
některých případech mohou jiná zařízení změnit formátování SD karty tak, 
že s naším fotoaparátem nebude správně fungovat.

Stiskněte resetovací tlačítko „R“ ve spodní části kamery pro restartování 
systému kamery za předpokladu, že je SD karta a baterie správně 
nainstalována.

Otázka: Fotoaparát pořizuje nepřetržité snímky bez objektu.

Kamera má tzv. „falešný spouštěč“, pokud PIR senzor rozpozná pohyb a 
teplo před objektivem kamery, i když v obraze není žádný objekt. Tyto 
„falešné spouštěče“ jsou výsledkem umístění kamery do prostředí, kde se 
pohybuje větve stromů vytvářející pohyb před kamerou, nebo do oblasti s 
vysokým horkem v popředí a jakýkoli pohyb větru by mohl kameru odpálit.

Instalace kamery nad vodou je také potenciální příčinou tohoto problému. 
Chcete-li tuto situaci vyřešit:

Zkuste přesunout fotoaparát na místo, kde se žádný z těchto problémů 
nevyskytuje, nebo zkuste změnit úroveň snímače v nastavení nabídky.

Pokud fotoaparát nadále pořizuje snímky, i když na nich není žádný objekt, 
zkuste umístit fotoaparát do vnitřního prostředí a zaměřit jej na místo, kde 
se nepohybuje.
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11. Často kladené otázky

Pokud fotoaparát nadále vykazuje problémy, pravděpodobně se jedná o 
problém s elektronickými součástkami. V takovém případě kontaktujte náš 
zákaznický servis a zašlete fotoaparát zpět k opravě.

Otázka: Je výdrž baterie kratší, než se očekávalo?

Nastavení, která vyberete pro „Interval provozu“ a „Délka videa“ v nabídce 
Nastavení, budou mít významný vliv na výdrž baterie. Kratší interval a delší 
délka videa vedou ke krátké výdrži baterie. Doporučujeme použít výchozí 
nastavení intervalu 30 sekund nebo vyšší a délku videa do 10 sekund.

Výdrž baterie se bude lišit v závislosti na provozní teplotě a počtu 
pořízených snímků v průběhu času. Fotoaparát obvykle dokáže pořídit 
několik stovek snímků, než se baterie vybijí.

Zkontrolujte, zda jste použili nové alkalické nebo lithiové baterie. Pro 
dosažení maximální výdrže baterie doporučujeme ve fotoaparátu používat 
lithiové baterie Energizer typu AA (celá sada 4 kusů).

Ujistěte se, že ve fotoaparátu používáte kvalitní značkovou SD kartu. 
Doporučujeme SD karty značky SanDisk do 32 GB. Naše zkušenosti ukazují, 
že nekvalitní SD karty mohou někdy zkrátit výdrž baterie fotoaparátu.

Otázka: Máte problémy s kvalitou fotografií a/nebo videa?

1. Noční fotografie nebo videa se zdají být příliš tmavé.

• Zkontrolujte ikonu indikátoru baterie, zda je baterie plně nabitá. Blesk se 
ke konci životnosti baterie přestane používat.

• Nejlepších výsledků dosáhnete, když se objekt nachází v ideálním 
dosahu blesku, ne dále než 15 metrů od fotoaparátu. Z větších 
vzdáleností se objekty mohou jevit příliš tmavé.
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11. Často kladené otázky

2. Denní fotografie nebo videa se jeví příliš tmavé.

• Ujistěte se, že fotoaparát není během dne namířen přímo na slunce 
nebo jiné zdroje světla, protože by to mohlo způsobit, že automatická 
expozice fotoaparátu povede k tmavším výsledkům.

3. Denní fotografie nebo videa se zdají být příliš světlé.

• Ujistěte se, že fotoaparát není během dne namířen do blízkosti 
extrémně tmavé oblasti. Automatická expozice může dojít k 
„překompenzaci“ tím, že snímek příliš zesvětlí.

4. Krátké videoklipy – nenahrávají se v nastavené délce.

• Zkontrolujte, zda SD karta není plná.

• Ujistěte se, že fotoaparát má dobré baterie. Ke konci životnosti baterie 
se může fotoaparát rozhodnout nahrávat kratší videoklipy, aby šetřil 
energii.

Otázka: Fotografie nezachycují objekt.

Zkontrolujte nastavení parametru „CITLIVOST PIR“ (menu NASTAVENÍ). Pro 
teplé teploty nastavte hodnotu „VYSOKÁ“ a pro chladné počasí nastavte 
citlivost PIR na „NÍZKÁ“. Pro proměnlivé počasí použijte hodnotu „STŘEDNÍ“.

Zkuste umístit kameru na místo, kde v jejím zorném poli není zdroj tepla.

V některých případech umístění fotoaparátu v blízkosti vody způsobí, že 
fotoaparát pořídí snímky bez objektu. Zkuste namířit fotoaparát nad zem.

Snažte se vyhnout instalaci kamery na malé stromy, které mohou být 
náchylné k chvění silným větrem.

Odstraňte všechny končetiny, které jsou přímo před objektivem 
fotoaparátu.
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11. Často kladené otázky

Otázka: Bliká/nebliká LED dioda PIR senzoru?

Když je kamera v režimu „Nastavení“, speciální LED dioda na přední straně 
kamery bliká, když detekuje pohyb. Toto slouží pouze pro účely nastavení a 
pomůže uživateli zaměřit kameru.

Během používání LED dioda viditelně nebliká, když kamera pořídí snímek. 
LED pole využívá infračervené světlo, které pomáhá skrýt kameru před zvěří.

Otázka: Displej se rozsvítí, ale pak se vypne.

Displej se automaticky vypne, pokud po dobu 30 sekund nestisknete žádné 
ovládací tlačítko, aby se šetřila baterie.
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12. TECHNICKÉ SPECIFIKACE

CMOS senzor 1/3'' 5MP

Čočka f=4,0 mm F/NO=2,0 FOV=90°

Rozlišení obrazu 48MP

Rozlišení videa 2K (2560 x 1440 při 30 snímcích za sekundu)

Formát videa JPEG /AVI (MJPG)

Obrazovka displeje 2,0" barevný IPS LCD monitor

Čas spouštění cca 0,4 sekundy

Úhel detekce 60°

Dosah 
infračerveného 
blesku

65 stop / 20 metrů

Funkce

Vícenásobné pořizování 1 až 3 snímků, interval 5 s až 
60 min, délka videa 10 s až 3 min, intervalové 
nahrávání, časovač, ochrana heslem, informace o 
snímku, alarm slabé baterie

Paměť Paměťová karta SD/SDHC až do 128 GB

Poznámka: Design a technické specifikace se mohou změnit.
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12. TECHNICKÉ SPECIFIKACE

Konektory USB typu C

IP sklo Vodotěsnost IP66

Vzdálenost spouště 20 milionů

Provozní teplota -20 - 60 °C

Skladovací teplota -30 - 70 °C

Provozní vlhkost 5 % - 90 %

Rozměry cca 135 x 103 x 77 mm

Hmotnost cca 275 g

Konektory USB typu C

IP sklo Vodotěsnost IP66

Provozní teplota -20 - 60 °C

Skladovací teplota -30 - 70 °C

Poznámka: Design a technické specifikace se mohou změnit.
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